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See the notice on TED website

197452-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services spécialisés de transport routier de passagers – Beförderungsleistungen 
für den freigestellten Schülerverkehr Landkreis Bad-Tölz Wolfratshausen
OJ S 57/2026 23/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Adresse électronique: ar@andreasrebhan.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Beförderungsleistungen für den freigestellten Schülerverkehr Landkreis Bad-Tölz 
Wolfratshausen
Description: Beförderungsleistungen für den freigestellten Schülerverkehr Landkreis Bad-Tölz 
Wolfratshausen
Identifiant de la procédure: 78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
Identifiant interne: 204-2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Le soumissionnaire doit présenter une offre pour l’ensemble des lots

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Biens administrés par un liquidateur: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1
Description: Los 1 beinhaltet die Durchführung von Beförderungsleistungen zum einen 
aufgrund körperlicher oder geistiger Benachteiligungen von Schülerinnen und Schülern und 
zum anderen aufgrund nicht bestehender öffentlicher Verbindungen zwischen deren 
Wohnorten und des Förderzentrums Bad Tölz in beide Richtungen: Marie-Luise-Schultze-
Jahn-Schule Sonderpädagogisches Förderzentrum Bad Tölz Alter Bahnhofplatz 7 83646 Bad 
Tölz Schulbeginn: 07:55 Uhr
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der AG hat das zweimalige Recht, die 
Vertragslaufzeit durch einseitige Erklärung um jeweils 1 Schuljahr zu gleichen Konditionen zu 
verlängern („Optionsrecht“). Der AG hat das Optionsrecht jeweils durch schriftliche Erklärung 
unter Einhaltung einer Frist von 3 Monaten vor dem jeweiligen Ablauf der Vertragszeit 
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gegenüber dem Auftragnehmer (AN) auszuüben. Für die rechtzeitige Ausübung des 
Optionsrechts kommt es auf den Zugang der Erklärung beim AN an. Übt der AG eine Option 
nicht aus, verfallen die weiteren Optionen.

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: 
Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer Eignung den Eintrag im Amtlichen 
Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben die 
vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zu 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen. Auf Verlangen 
der Vergabestelle haben die Bieter, deren Angebot in die engere Wahl gelangt, sämtliche in 
der „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ angeführten Nachweise und Erklärungen 
der dort genannten Stellen schriftlich zu belegen durch: - Drei Referenznachweise über 
abgeschlossene vergleichbare Projekte aus den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
mit den in „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ aufgeführten Angaben. Anstelle 
der ausgefüllten „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
haben die Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen 
vorzulegen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben 
mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung Bieter-Arbeitsgemeinschaft" 
vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft die 
geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und Erklärungen zur 
Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer 
Eignung den Eintrag im Amtlichen Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in 
ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben die vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zum Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen aufgeführten Leistungen, mit Angaben zu Registereintragungen, mit 
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Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation, mit Angaben, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt sowie 
mit Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung und mit 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft vorzulegen. Anstelle der ausgefüllten 
„Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle haben die 
Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen vorzulegen. Bei 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung 
Bieter-Arbeitsgemeinschaft" vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und 
Erklärungen zur Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug gemäß „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Klimaneutralität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
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À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Elektronische Angebotsöffnung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: − Anlage 2 Leistungsbeschreibung − Anlage 3 
Vertragsurkunde − Anlage 4 Verpflichtungs- und Haftungsfreistellungserklärung − Anlage 5 
Anforderungskatalog Fahrzeuge − Anlage 6 Merkblatt Fahrer − Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen − Anlage 8 Erklärung zur Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (sofern 
einschlägig) − Anlage 9 Nachunternehmer − Anlage 10 Verzeichnis der Leistungen anderer 
Unternehmen − Anlage 11 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen − Anlage 12 
Angebotsschreiben − Anlage 13 Preisblatt − Anlage 14 Busverzeichnis − Anlage 15 VOL/B − 
Anlage 17 Übersicht Los 1 - 3 − Fragen der Interessenten/Bieter und Antworten des 
Auftraggebers im Vergabeverfahren − Die von der Vergabestelle mitgeteilten 
Bieterinformationen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Südbayern bei der 
Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Bad Tölz-
Wolfratshausen

5.1.  Lot: LOT-0002
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Titre: Los 2
Description: Los 2 beinhaltet die Durchführung von Beförderungsleistungen zum einen 
aufgrund körperlicher oder geistiger Benachteiligungen von Schülerinnen und Schülern und 
zum anderen aufgrund nicht bestehender öffentlicher Verbindungen zwischen deren 
Wohnorten und des Förderzentrums Bad Tölz in beide Richtungen: Marie-Luise-Schultze-
Jahn-Schule Sonderpädagogisches Förderzentrum Bad Tölz Alter Bahnhofplatz 7 83646 Bad 
Tölz Schulbeginn: 07:55 Uhr
Identifiant interne: 0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der AG hat das zweimalige Recht, die 
Vertragslaufzeit durch einseitige Erklärung um jeweils 1 Schuljahr zu gleichen Konditionen zu 
verlängern („Optionsrecht“). Der AG hat das Optionsrecht jeweils durch schriftliche Erklärung 
unter Einhaltung einer Frist von 3 Monaten vor dem jeweiligen Ablauf der Vertragszeit 
gegenüber dem Auftragnehmer (AN) auszuüben. Für die rechtzeitige Ausübung des 
Optionsrechts kommt es auf den Zugang der Erklärung beim AN an. Übt der AG eine Option 
nicht aus, verfallen die weiteren Optionen.

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: 
Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer Eignung den Eintrag im Amtlichen 
Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in ein gleichwertiges Verzeichnis 
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anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben die 
vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zu 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen. Auf Verlangen 
der Vergabestelle haben die Bieter, deren Angebot in die engere Wahl gelangt, sämtliche in 
der „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ angeführten Nachweise und Erklärungen 
der dort genannten Stellen schriftlich zu belegen durch: - Drei Referenznachweise über 
abgeschlossene vergleichbare Projekte aus den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
mit den in „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ aufgeführten Angaben. Anstelle 
der ausgefüllten „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
haben die Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen 
vorzulegen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben 
mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung Bieter-Arbeitsgemeinschaft" 
vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft die 
geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und Erklärungen zur 
Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer 
Eignung den Eintrag im Amtlichen Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in 
ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben die vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zum Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen aufgeführten Leistungen, mit Angaben zu Registereintragungen, mit 
Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation, mit Angaben, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt sowie 
mit Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung und mit 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft vorzulegen. Anstelle der ausgefüllten 
„Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle haben die 
Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen vorzulegen. Bei 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung 
Bieter-Arbeitsgemeinschaft" vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und 
Erklärungen zur Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug gemäß „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Klimaneutralität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Elektronische Angebotsöffnung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: − Anlage 2 Leistungsbeschreibung − Anlage 3 
Vertragsurkunde − Anlage 4 Verpflichtungs- und Haftungsfreistellungserklärung − Anlage 5 
Anforderungskatalog Fahrzeuge − Anlage 6 Merkblatt Fahrer − Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen − Anlage 8 Erklärung zur Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (sofern 
einschlägig) − Anlage 9 Nachunternehmer − Anlage 10 Verzeichnis der Leistungen anderer 
Unternehmen − Anlage 11 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen − Anlage 12 
Angebotsschreiben − Anlage 13 Preisblatt − Anlage 14 Busverzeichnis − Anlage 15 VOL/B − 
Anlage 17 Übersicht Los 1 - 3 − Fragen der Interessenten/Bieter und Antworten des 
Auftraggebers im Vergabeverfahren − Die von der Vergabestelle mitgeteilten 
Bieterinformationen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Südbayern bei der 
Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Bad Tölz-
Wolfratshausen

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Los 3
Description: Das Los 3 beinhaltet die Durchführung von Beförderungsleistungen zum einen 
aufgrund körperlicher oder geistiger Benachteiligungen von Schülerinnen und Schülern und 
zum anderen aufgrund nicht bestehender öffentlicher Verbindungen zwischen deren 
Wohnorten und des Förderzentrums Geretsried in beide Richtungen: Franz-Marc-Schule 
Geretsried Sonderpädagogisches Förderzentrum Robert-Schumann-Weg 5 82538 Geretsried 
Schulbeginn: 08:00 Uhr
Identifiant interne: 0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
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Autres informations sur le renouvellement: Der AG hat das zweimalige Recht, die 
Vertragslaufzeit durch einseitige Erklärung um jeweils 1 Schuljahr zu gleichen Konditionen zu 
verlängern („Optionsrecht“). Der AG hat das Optionsrecht jeweils durch schriftliche Erklärung 
unter Einhaltung einer Frist von 3 Monaten vor dem jeweiligen Ablauf der Vertragszeit 
gegenüber dem Auftragnehmer (AN) auszuüben. Für die rechtzeitige Ausübung des 
Optionsrechts kommt es auf den Zugang der Erklärung beim AN an. Übt der AG eine Option 
nicht aus, verfallen die weiteren Optionen.

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: 
Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer Eignung den Eintrag im Amtlichen 
Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben die 
vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zu 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen. Auf Verlangen 
der Vergabestelle haben die Bieter, deren Angebot in die engere Wahl gelangt, sämtliche in 
der „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ angeführten Nachweise und Erklärungen 
der dort genannten Stellen schriftlich zu belegen durch: - Drei Referenznachweise über 
abgeschlossene vergleichbare Projekte aus den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
mit den in „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ aufgeführten Angaben. Anstelle 
der ausgefüllten „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
haben die Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen 
vorzulegen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben 
mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung Bieter-Arbeitsgemeinschaft" 
vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft die 
geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und Erklärungen zur 
Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer 
Eignung den Eintrag im Amtlichen Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in 
ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben die vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und 
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Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zum Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen aufgeführten Leistungen, mit Angaben zu Registereintragungen, mit 
Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation, mit Angaben, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt sowie 
mit Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung und mit 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft vorzulegen. Anstelle der ausgefüllten 
„Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle haben die 
Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen vorzulegen. Bei 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung 
Bieter-Arbeitsgemeinschaft" vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und 
Erklärungen zur Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug gemäß „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Klimaneutralität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
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Date limite de réception des offres: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Elektronische Angebotsöffnung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: − Anlage 2 Leistungsbeschreibung − Anlage 3 
Vertragsurkunde − Anlage 4 Verpflichtungs- und Haftungsfreistellungserklärung − Anlage 5 
Anforderungskatalog Fahrzeuge − Anlage 6 Merkblatt Fahrer − Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen − Anlage 8 Erklärung zur Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (sofern 
einschlägig) − Anlage 9 Nachunternehmer − Anlage 10 Verzeichnis der Leistungen anderer 
Unternehmen − Anlage 11 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen − Anlage 12 
Angebotsschreiben − Anlage 13 Preisblatt − Anlage 14 Busverzeichnis − Anlage 15 VOL/B − 
Anlage 17 Übersicht Los 1 - 3 − Fragen der Interessenten/Bieter und Antworten des 
Auftraggebers im Vergabeverfahren − Die von der Vergabestelle mitgeteilten 
Bieterinformationen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Südbayern bei der 
Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Bad Tölz-
Wolfratshausen

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Los 4
Description: Los 4 beinhaltet die Durchführung der Beförderungsleistungen von Schülerinnen 
und Schülern weiterführender Schulen aufgrund fehlender öffentlicher Verbindungen von 
Langau zur Endhaltestelle in Hohenbirken (Gemeinde Bad Heilbrunn).
Identifiant interne: 0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der AG hat das zweimalige Recht, die 
Vertragslaufzeit durch einseitige Erklärung um jeweils 1 Schuljahr zu gleichen Konditionen zu 
verlängern („Optionsrecht“). Der AG hat das Optionsrecht jeweils durch schriftliche Erklärung 
unter Einhaltung einer Frist von 3 Monaten vor dem jeweiligen Ablauf der Vertragszeit 
gegenüber dem Auftragnehmer (AN) auszuüben. Für die rechtzeitige Ausübung des 
Optionsrechts kommt es auf den Zugang der Erklärung beim AN an. Übt der AG eine Option 
nicht aus, verfallen die weiteren Optionen.

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
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Description du critère de sélection: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: 
Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer Eignung den Eintrag im Amtlichen 
Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben die 
vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zu 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, vorzulegen. Auf Verlangen 
der Vergabestelle haben die Bieter, deren Angebot in die engere Wahl gelangt, sämtliche in 
der „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ angeführten Nachweise und Erklärungen 
der dort genannten Stellen schriftlich zu belegen durch: - Drei Referenznachweise über 
abgeschlossene vergleichbare Projekte aus den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
mit den in „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ aufgeführten Angaben. Anstelle 
der ausgefüllten „Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
haben die Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen 
vorzulegen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben 
mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung Bieter-Arbeitsgemeinschaft" 
vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft die 
geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und Erklärungen zur 
Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen können zum Nachweis Ihrer 
Eignung den Eintrag im Amtlichen Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen (AVPQ) oder in 
ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaaten schriftlich angeben. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben die vollständig ausgefüllte „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“ mit Angaben zum Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen aufgeführten Leistungen, mit Angaben zu Registereintragungen, mit 
Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation, mit Angaben, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt sowie 
mit Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung und mit 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft vorzulegen. Anstelle der ausgefüllten 
„Anlage 7 Eigen- und Verpflichtungserklärungen“ wird auch eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) akzeptiert. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle haben die 
Unternehmen die in der EEE genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen vorzulegen. Bei 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Weitere Anforderungen bei Bietergemeinschaften: 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot die vollständig ausgefüllte „Anlage 8 Erklärung 
Bieter-Arbeitsgemeinschaft" vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die geforderten oben genannten Eigenerklärungen sowie Nachweise und 
Erklärungen zur Eignung mit dem Angebot abzugeben.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug gemäß „Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen“.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Qualitätskriterium
Description: Klimaneutralität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 68 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Elektronische Angebotsöffnung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: − Anlage 2 Leistungsbeschreibung − Anlage 3 
Vertragsurkunde − Anlage 4 Verpflichtungs- und Haftungsfreistellungserklärung − Anlage 5 
Anforderungskatalog Fahrzeuge − Anlage 6 Merkblatt Fahrer − Anlage 7 Eigen- und 
Verpflichtungserklärungen − Anlage 8 Erklärung zur Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (sofern 
einschlägig) − Anlage 9 Nachunternehmer − Anlage 10 Verzeichnis der Leistungen anderer 
Unternehmen − Anlage 11 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen − Anlage 12 
Angebotsschreiben − Anlage 13 Preisblatt − Anlage 14 Busverzeichnis − Anlage 15 VOL/B − 
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Anlage 17 Übersicht Los 1 - 3 − Fragen der Interessenten/Bieter und Antworten des 
Auftraggebers im Vergabeverfahren − Die von der Vergabestelle mitgeteilten 
Bieterinformationen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Südbayern bei der 
Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Bad Tölz-
Wolfratshausen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landkreis Bad Tölz-Wolfratshausen
Numéro d’enregistrement: 12435
Adresse postale: Prof.-Max-Lange-Platz 1
Ville: Bad Tölz
Code postal: 83646
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ar@andreasrebhan.de
Téléphone: +49 9519329870
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:ar@andreasrebhan.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Numéro d’enregistrement: c34aad50-0dbf-4c0d-9a1a-a1e81d982025
Adresse postale: Maximilianstraße 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 78a7b5b8-3123-420a-8bbe-6b192d4d0d2f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/03/2026 13:41:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 197452-2026
Numéro de publication au JO S: 57/2026
Date de publication: 23/03/2026
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